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  December Schedule               (10:00-12:00) 

Dec. 7 (Fri.) Japanese/Chatting Table Community Center 

2F  Gakusyūshitsu 

Dec. 14 (Fri.) Japanese/Chatting Table  

 

Board Meeting (13:00～ ) 

Community Center 

1F  Shūkaishitsu 

1F  Washitsu 

Dec. 21 (Fri.) Year-end Meeting Community Center 

1F  Shūkaishitsu 

* No AIS on Dec. 28 and Jan. 4.  AIS will start on Jan. 11 next year.. 

Year-end Meeting 

Date: Dec. 21 (Fri.);  Time: 10:00～14:00 

 There’ll be Philippine dance, belly dance, magic show, recitation of a Chinese 

poem, etc. by AIS members!  Please come with your friends and families. 

 For more details, please contact Ms. Yoshida 

 

Minutes of Board Meeting 

Nov. 9 (10 Board Members and 1 Observer) *Schedule and report from each 

group  *About meeting of Asaka Shimin Matsuri 

Information 

*Teaching Japanese to Beginners: Dec. 14 (Fri.) 9:00 to 9:50 

*We will exchange next year’s calendars on our New Year’s meeting on Jan. 11. 

If you have extra calendars, please share them.  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

October Event Report 

Forty-five people attended the event about “What should you do when disaster 

strikes?” In the game of telling people your own birthday by gestures only, we 

realized some cultural differences; for example, the way of counting with fingers 

varies from country to country. We practiced how to say in easy Japanese words 

some situations often seen in times of disasters, exchanged some ideas that we 

learned from our experience of the March 2011 earthquake, and deepened our 

knowledge regarding disasters. 

                       

New Member          Ms. Junko Saitō (Japan) 

 

 

 

 

A review of my international exchange experience 

Yayoi Ito (Japan) 

I started teaching Japanese owing largely to a personal experience. More than 

twenty years ago, an elderly American I was talking with asked me, “What’s the 

difference between Umi ga mieru and Umi wo miru?”  I couldn’t explain it at 

all. He said that he could read the sentences written in hiragana, but he couldn’t 

understand their meaning. I myself couldn’t understand the difference between 

the situations. I restarted studying what we called then, “Japanese as a native 

language” from the viewpoint of “Japanese as a foreign language”. 

I meet many foreigners through my activity of teaching Japanese and often get 

overwhelmed by the great influences of each one’s cultural background. 

Language is culture itself. I used to think that what is important for foreigners 

is to improve their quality of life in Japan by acquiring the language.  However, 

now, I have come to think that what is more important for both Japanese and 

foreigners is the internationalization of all the Japanese people. 

Tohoku, 1 1/2 years later 

Belen Kanai (Philippines) 

After the March 11 disaster in Tohoku, I wanted to do something useful instead 

of just watching the events on TV and feeling sorry for the survivors. However, 

family and work commitments prevented me from doing so.  Finally, a chance 

came last September and I joined a two-day Fujimino Community Volunteer 

Bus Tour. The phase of volunteer work has moved to providing emotional and 

psychological support to the survivors.  We visited two temporary housing 

areas in Ofunato.  On our first day, we held a festival with singing, magic show, 

a movie show, and bingo. We also gave out food and drinks. I helped in making 

cotton candies.  Except for the time when a movie was shown, the kids came 

nonstop for more cotton candies, requesting for the biggest one we could ever 

make! The skies were clear that night and we saw many shooting stars.  A 

volunteer told the kids that if they say their wish out loud 3 times when they 

see a shooting star, it will come true. One boy shouted, “Money, money, money!” 

A grandmother mused, “Oh, so it’s money for you.  For me, it’s house, house, 

house!” It was amazing to see the smiling faces of the children, and I hope that 

whatever trauma they’ve experienced and whatever scars they’re hiding, they’ll 

pull through these trying times in their lives.  

The hot foot bath, shoulder massage, and handicraft making were popular 

among the elderly.  Before our trip, we were told not to say “gambare” to the 

survivors or ask them about their experiences. But in this setting, they felt 

relaxed and would easily unburden themselves to the volunteers assigned to 

these activities.  One survivor said that although much of the debris has been 

cleared away, there is still much in his heart that hasn’t been sorted.  We also 

held basically the same activities in the second temporary housing area we 

went to the next day, which was smaller with fewer children to give cotton 

candies to. But some elderly people also lined up and asked for some, and I 

thought that maybe as they ate the cotton candy, it brought back good 

memories of when they were kids themselves, enjoying a festival without a care 

in the world.  Given the seriousness of their situation, I hope that what we did 

there somehow made a difference, even just a little, even just for a moment. On 

the way back home, we visited some of the places where damage caused by the 

earthquake and tsunami still remains. Indeed, it was shocking to see such 

places, yet amazing to see the speed by which the region is starting to recover.  

You could feel the will and the determination of the people we met in the 

temporary shopping areas we went, and I’m sure that in less than a decade, the 

region will recover economically and in terms of infrastructure. I hope the 

people will, too, emotionally and psychologically.   

   ■  AIS Volunteer Lecture  ■   

“Exchange Japanese Language with Foreigners” 

Lecturer: Ms. Kyoko Matsuo (Association for Japanese-Language Teaching) 

This time we are inviting a foreign lecturer. 

Date & Time: The third lecture; Dec. 7 (Fri.) 1:00 pm～2:30 pm.   

Place: Community Center 2F Gakusyūshitsu 1 

*Everyone can attend. 

*For more inquiries, please contact Ms. Kato  

  

 

 

 

 

 

ひらがなニュース 
Asaka-area Internat ional Society 

http://ais1989.hp-ez.com 

Chairperson : Akiko Suzuki  

Tel : 090-6483-7034 http://ais1989.hp-ez.com 
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